
A2.4.1 En el aeropuerto 
All'aeroporto

 

Video: https://www.youtube.com/watch?v=3wdYMKwm4os&start=30&end=177
El control de seguridad (Il controllo di sicurezza)

La zona de embarque (La zona d'imbarco)

Los pasajeros (I passeggeri)

El escáner de rayos X (Lo scanner a raggi X)

Las tiendas del
aeropuerto

(I negozi dell'aeroporto)

La bolsa de seguridad (La busta per i liquidi)

1. ¿Qué tiene que hacer cada pasajero al llegar al control de seguridad?

a. Facturar todas las maletas, grandes y
pequeñas. 

b. Pasar el control de seguridad con su equipaje
de mano. 

c. Comprar una bolsa de seguridad en las tiendas
del aeropuerto. 

d. Ir directamente a la zona de embarque sin
pasar el control. 

2. ¿Cómo deben ir los líquidos que llevas en el equipaje de mano?

a. En envases grandes dentro de la maleta
facturada. 

b. En botellas de cristal sin bolsa especial. 

c. En una mochila aparte, sin limitaciones. d. En envases de cien mililitros o menos, en una
bolsa transparente y pequeña. 

3. ¿Qué hacen en las tiendas del aeropuerto cuando compras líquidos?

a. Te los ponen en una bolsa especial sellada. b. Te los envían directamente al hotel. 

c. Te dan los líquidos sin bolsa, solo con el ticket. d. Te prohíben comprar más de una unidad. 
4. ¿Qué debes hacer con los dispositivos electrónicos grandes en el control de seguridad?

a. Facturarlos con las maletas grandes. b. Sacarlos del equipaje para que los revisen. 

c. Apagarlos y dejarlos dentro de la mochila. d. Dejarlos siempre dentro del equipaje de
mano. 

1-b 2-d 3-a 4-b

1. Guarda il video e rispondi alle domande correlate. 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Guille y María en el control de seguridad
Guille e María al controllo di sicurezza

Guille: Hay bastante cola en el control de seguridad. (C'è molta fila al controllo di sicurezza.)

María: Sí, mejor ir sacando ya los líquidos y el portátil. (Sì, è meglio iniziare a tirare fuori i liquidi e il
portatile.)

Guille: Me voy a quitar las botas, seguro que me las piden. (Mi toglierò gli stivali, sono sicuro che me li
chiederanno.)

María: A mí siempre me hacen quitarme los zapatos
también. 

(A me fanno sempre togliere anche le scarpe.)
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https://app.colanguage.com/it/spagnolo/dialoghi/en-el-aeropuerto
https://www.youtube.com/watch?v=3wdYMKwm4os&start=30&end=177


Guille: Dejo el cinturón y el reloj en la bandeja. (Metto la cintura e l'orologio nel vassoio.)

María: Vale, yo paso ahora; a ver si no pita. (Va bene, passo ora; speriamo che non suoni.)

Guille: Después podemos ir al duty free; allí todo sale más
barato. 

(Poi possiamo andare al duty free; lì è tutto più
conveniente.)

María: Sí, quería comprar un perfume antes de subir al
avión. 

(Sì, volevo comprare un profumo prima di salire
sull'aereo.)

Guille: Y también podemos comprar una botella de Verdejo
para los clientes. 

(E possiamo anche prendere una bottiglia di
Verdejo per i clienti.)

María: Buena idea; así llevamos un detalle de España. (Buona idea; così portiamo un pensiero dalla
Spagna.)

Guille: Perfecto. ¿Ya sabemos cuál es nuestra puerta? (Perfetto. Sappiamo già qual è il nostro gate?)

1. ¿Qué están haciendo Guille y María en el aeropuerto?

a. Están pasando el control de seguridad. b. Están dentro del avión abrochándose el
cinturón.

c. Están facturando el equipaje en el mostrador. d. Están buscando a la azafata para pedir
instrucciones.

2. ¿Qué quiere comprar María después del control de seguridad?

a. Un bocadillo y una botella de agua para el
avión.

b. Una tarjeta de embarque nueva.

c. Un perfume en la tienda duty free. d. Un billete para otro vuelo.
1-a 2-c

3. Sei a casa, devi volare per lavoro e stai cercando un volo economico sul sito di Iberia. 

Compito:  ¿Qué destino de la web de Iberia eliges para tu viaje y por qué es una buena opción para ti?

Parole importanti: vuelos baratos / equipaje de mano / documentación / ida y vuelta / temporadas
altas / ofertas

URL:  Iberia
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https://www.iberia.com/es/vuelos-baratos/

